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  A Halálos zaklatás műfaja regény, a cselekményben és a műben megjelenő karakterek a szerző fantáziájának szülöttei. Bármely hasonlóság valós eseményekkel, helyekkel vagy élő személyekkel csakis a véletlen műve.


  Nem sokkal azután, hogy 2006-ban megjelent első könyvem, találkoztam két csodálatos nővel a legelső Thriller Fesztiválon. Mindketten pályakezdő írók voltak. Most, tíz év elteltével nekem volt szükségem a tanácsaikra, titkokat bíztam rájuk, de mindenekelőtt úgy szeretem őket, mint a testvéreimet.

  Szevasztok, Tony McGee Causey és J. T. Ellison!

  A barátságotok felér nekem az egész világgal.


  Kedves Ms. Revere!


  A nevem Tommy Wallace, Corte Maderában élek, Kaliforniában. Tavaly nyáron megölték a mostohatestvéremet, Ivy Lake-et. Még ennyi idő eltelte után sem tudja senki, hogy ki tette.


  A rendőrnyomozó hölgy kedves volt, de nem akart beszélni velem a történtekről. Azt mondta, beszéljek az apámmal. Azt gondoltam, azért nem tárgyal velem, mert túl fiatal vagyok, ezért amikor a múlt héten betöltöttem a tizennyolcadik évemet, visszamentem a rendőrségre, de Martin nyomozó továbbra sem akart beszélni velem arról, hogy mi történt Ivyval.


  Azért magának írok, mert maga segít az embereknek. Néztem a műsorát, és maga kideríti, mi történt azokkal, akik meghaltak. Felmentem a weboldalára, és elolvastam, hogyan tudta meg, mi történt a tavaly meggyilkolt építésszel. Az Athertonban történt, nem messze onnan, ahol élek! Azt mondta, az építész családja megérdemli, hogy megtudja az igazat és lezárhassa az ügyet. Nem igazán értem, mit jelent a lezárás, de ha azt jelenti, megtudjuk, ki ártott Ivynak, akkor pontosan ezt szeretném.


  Minden megváltozott, amióta Ivy meghalt. Az apám azt mondja, a rendőrség nem tudja, ki ölte meg és miért. A mostohaanyám állandóan őrjöng, mert a rendőrség még nem tartóztatott le senkit. Az apám szerint Ivy fiúja a gyilkos. A nővérem szerint Ivyt a legjobb barátja ölte meg. A mostohám, Paula azt hiszi, én öltem meg.


  Soha nem ölnék meg senkit, bármit követtek volna is el. De Paula még azt sem engedi meg, hogy látogatóba menjek hozzájuk, hacsak nincs ott az apám, ő viszont annyit dolgozik, hogy szinte soha nincs otthon. Austin azt mondta, az anyja fél tőlem. Ostobának nevezte Paulát. Megmondtam neki, hogy nem szép dolog ostobának nevezni valakit. Én sem szeretem, ha lehülyéznek. Néha annyira hiányzik Bella és Austin, hogy elsírom magam. Az anyám azt mondja, rendben van, ha a fiúk is sírnak néha, de apa azt mondja, ahhoz már túl öreg vagyok. Nem tudom, Paula miből gondolja, hogy én bántottam Ivyt. Nem engedte, hogy részt vegyek Bella születésnapi buliján, mert apa elutazott a városból. Nem akarom, hogy Bella, a kishúgom azt gondolja, hogy már nem szeretem. Anyám azzal próbált vigasztalni, hogy elvitt fagylaltozni. Amikor apa visszatért az utazásból, átjött hozzánk, pedig azt hittem, haragszik rám. Anyám ugyanúgy kiabált vele, mint annak idején, amikor elváltak. Apa elrohant, el sem köszönt. Azt hiszem, most haragszik mindkettőnkre.


  Azt akarom, hogy minden úgy legyen, mint mielőtt Ivy meghalt, de Austin azt mondja, az lehetetlen. Azt mondta, csak akkor jönnek rendbe a dolgok, ha a rendőrség megtalálja Ivy gyilkosát, és akkor Paula is tudni fogja, hogy nem én voltam. De a rendőrség meg sem próbálja. Apa azt mondja, mi fizetjük őket, és keményebben kellene dolgozniuk. Nekem nincs munkám, úgyhogy a rendőrök tőlem egy fillért sem kapnak.


  Lehet, hogy Martin nyomozó ezért nem beszél velem.


  Nem akarom, hogy az emberek azt higgyék, én bántottam Ivyt. Nem akarom, hogy Austin bajba kerüljön, amiért eljön meglátogatni, pedig meg van tiltva neki. Ott akarok lenni Bella születésnapi buliján jövő áprilisban, amikor hatéves lesz, és ajándékot akarok adni neki. Ha megmondaná a nevelőanyámnak, hogy nem csináltam semmi rosszat, magának elhinné.


  Köszönöm, hogy elolvasta a levelemet.


  Üdvözlettel, Tommy.

  Thomas Andrew Wallace
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  Első fejezet


  HÉTFŐ


  Maxine Revere és jobbkeze, mindenese, David Kane a San Franciscó-i reptéren szálltak le a munka ünnepén. Max nem szeretett ünnepnapokon repülni, de zsúfolt munkabeosztása miatt nem volt más választása. A reptéri busszal mentek az autókölcsönzőig, és David elintézte a papírmunkát, miközben Max átnézte az e-maileket. Egy tucat egyéb üzenetet követően volt pár sor a szerelmétől, Nick Santini nyomozótól.


  Tudom, hogy haragszol, amiért lemondtam a hétvégi programunkat. Ezen a héten kiveszek egy napot. Értesíts, mikor érkezel.


  Max nem értette, miért olyan dühös még mindig Nickre. Úgy tervezte, hogy néhány nappal az Ivy Lake-gyilkosság ügyével foglalkozó nyomozóval tervezett találkozó előtt fog érkezni, így nem kell munkaszüneti napon repülnie. De Nick csütörtök este telefonált, és lemondta. Azt mondta, az utolsó pillanatban el kellett cserélnie a műszakját. Valahogy nem jól hangzott ez a kifogás, ezért Max ki akarta szedni belőle a valódi okot. Talán az zavarta a legjobban, hogy erőszakoskodnia kellett, hogy Nick kibökje az igazat. Nick volt felesége a fiuk, Logan kizárólagos szülői felügyeletét akarta kiharcolni, és Nicknek sürgősen találkoznia kellett az ügyvédjével. Max nem ismerte személyesen Nancy Santinit, de úgy sejtette, nem kedvelné a nőt, aki igyekezett megakadályozni, hogy egy olyan jó apa, mint Nick időnként együtt lehessen a saját gyerekével. Annak alapján, amit Max tudott róla, Nancy Santini manipulatív és bosszúálló nő volt, és nem értette, hogy Nick ezt miért nem így látja.


  Max a táskájába ejtette az okostelefonját anélkül, hogy válaszolt volna Nick üzenetére. Mit mondhatott volna? Hogy megérti? Nem értette meg, de nem fog hazudni Nicknek az érzelmeiről. Nick nem kérdezte a véleményét az ügyben, ő pedig nem akarta a tudomására hozni, mennyire várja a beígért találkozást. Ha Nick egy órát autózik Sausalitóba, hogy találkozhassanak, nagyszerű. Ha nem… nos, akkor nem sok beleszólása marad azzal kapcsolatban, amit Nick tesz vagy nem tesz. Nick ezt teljesen világosan az értésére is adta, amikor Max a gyermekelhelyezési csatározásáról kezdte kérdezgetni.


  David odament hozzá, kezében a bérelt kocsi kulcsaival.


  Kinek a fejét haraptad le?


  Max ránézett és felhúzta a szemöldökét. Amikor magas sarkúban volt, egyenesen David szemébe tudott nézni.


  Tessék?


  Amikor dühös vagy, összeszűkül a szemed, és a vonalak élesebbek lesznek a homlokodon.


  Azt mondod, hogy ráncos vagyok. Elképesztő!


  Nickét.


  Ha úgyis tudod, miért kérdezed?


  David a bérelt kocsihoz vezette. Max azt kívánta, bárcsak David ne viselkedne úgy, mintha ő ki akarná rúgni Nicket. Soha nem titkolta, hogy nem igazán működtek a hosszú távú  vagy távolsági  kapcsolatai.


  Nick más, és ez nem valami romantikus képzelgés volt Max részéről; nem volt romantikus alkat. Mégis, amikor Nick lemondta a hétvégi programot, Maxet mintha gyomron vágták volna. Nem akarta, hogy vége legyen.


  David kinyitotta a luxuskocsi csomagtartóját, és belemanőverezte egyetlen bőröndjét, valamint Max két nagy utazótáskáját. Max laptopja és kézitáskája a hátsó ülésre került. Ő beült az anyósülésre, és hátradöntötte a támlát, hogy kényelmesebb legyen. A repülőgépen töltött öt és fél óra után ki kellett nyújtóztatnia hosszú lábát.


  Ha muszáj volt, kevés holmit vitt magával, de nem tudta, meddig fog nyomozni ebben az ügyben. Megmondta Bennek, hogy tíz napot kér az Ivy Lake-nyomozásra. Mogorván bámult rá  egyedül ez a szó illett a dühít ez a Maxine arckifejezésére. Aztán megmondta Laurának, a titkárnőjének, hogy két hétig ne tervezzen be semmit. Maxnek majdnem sikerült lelépnie a városból, mielőtt Ben rájött, milyen hosszú időre tervezte az utazást. Miközben úton volt a reptér felé, Ben idegesen felhívta, és siránkozott. Már felvette az októberi műsort  időben, emlékeztette rá Max , nem kell rohannia vissza. Ha valamit újra fel kellene venni, van egy stúdiójuk San Franciscóban is.


  Kivettél egy hetet, hogy elmenj a Tahoe-tóhoz, most meg egy nyomozás miatt, amelyik nem tarthat néhány napnál tovább, kiveszel két hetet?


  Max tudta, mit kell tennie, hogy zökkenőmentes legyen a műsora, és meg is tette. Nem fog magyarázkodni.


  Viszlát, Ben.  Azzal letette a telefont.


  David kihajtott a parkolóból, és beleolvadt a városon átvezető sűrű forgalomba, a Golden Gate hídon keresztül. Max kibámult az ablakon. Szerette San Franciscót, de nem olyan szenvedélyesen, mint New York városát. Soha meg sem fordult a fejében, hogy itt éljen, bár mindössze negyvenpercnyire a várostól délre nőtt fel. Maga sem értette pontosan, hogy miért  talán mert San Francisco túl közel volt a családjához.


  Miért hagyja, hogy a nő megússza?  szólalt meg Max néhány percnyi hallgatás után.


  Miről beszélsz?


  Nick exéről. A nő játszmáiról.


  Nick nem hagyja, hogy Nancy bármit megússzon  mondta David.  Ez egy folyamat.


  Meg akarja fosztani Nicket a jogától, hogy találkozhasson Logannel.


  Nem  mondta David.  Kizárólagos szülői felügyeletet akar, hogy elhagyhassa az államot a nélkül, hogy megszegné a közös felügyeleti megállapodást.


  Hogy van az, hogy te többet tudsz erről, mint én?  Maxnek vegyes érzelmei voltak David és Nick kapcsolatát illetően. Bár megkönnyítette az életét, hogy legközelebbi barátja kedvelte a férfit, akivel lefekszik, nem különösebben díjazta, hogy Nick és David olyankor is társalognak, amikor ő nincs jelen. Az utóbbi időben Nick mintha többet beszélgetett volna Daviddel, mint vele.


  Ezen a téren több tapasztalatom van, mint neked  jelentette ki David.


  Nekem meg újságírás helyett talán inkább jogot kellett volna tanulnom, hogy bíró lehessek  válaszolta Max.


  David spontán kacaja nem javított Max hangulatán.


  Jó bíró lennék  védekezett Max.  Kiválóan el tudom választani a tényeket a kitalációktól.


  Büntetőügyekben talán  jegyezte meg David a torkát köszörülve.  De családi perpatvarokban nem.


  Én egész biztosan megálljt parancsolnék a nő otromba manipulációs taktikázásának. Háromszor is meggondolta magát, hogy hova költözzön a pasijával. Különben is, ki az a fickó? Először úgy volt, hogy összeházasodnak, aztán mégsem, most meg azt tervezik, hogy összeköltöznek. Úgy, hogy Logan is ott lakik? És Nicknek nincs beleszólása abba, hogy kiskorú fia kivel lakik egy fedél alatt? Ez az egész helyzet bűzlik.


  Ki kell maradnod ebből, Max. Nick tudja, mit csinál.


  Nem értem  válaszolta Max.


  Ilyen se volt még.


  Max nem válaszolt. Azon törte a fejét, van-e valami más is Nick és a volt neje között, amiről David tud, de ő nem. De Nick miért csinálna belőle titkot? Csodálatosan vakációztak együtt a Tahoe-tónál hat héttel ezelőtt  mindannyian. David és a lánya, Emma is csatlakozott Maxhez, Nickhez és Loganhez. Legalábbis addig csodálatos volt, amíg Nick szabadságát meg nem kurtította a volt felesége. Max ennek ellenére megértő volt. Vagy valami ilyesmi. Először.


  Igaz, talán undok volt Nancy Santini negyedik telefonhívása után, aki követelte, hogy Nick vigye vissza Logant a városba. Nick soha nem beszélt Maxnek a volt feleségével való nézeteltérés természetéről, de Nancy mondott valamit, ami arra késztette Nicket, hogy összepakoljon, és még aznap elutazzon.


  Max gyűlölte az ilyen játszmákat, különösen, ha gyerekeket is belevonnak. Neki nem volt saját gyereke, és gyanította, hogy nem is lesz. De az évek során elég gyerekkel csinált interjút, és egy fontos dolgot megtanult: a fiatalok gyorsabban kiszúrják a hazugságokat, mint a legtöbb felnőtt. Még ha a szüleik titkolóznak is előttük, tudják, mi zajlik a családban.


  Nick nem volt hajlandó egyetlen rossz szót sem szólni Nancyről a fia előtt, és bár Max egyrészt tiszteletben tartotta Nick álláspontját, úgy gondolta, hogy az igazmondás nem negatívum. Az igazság se nem jó, se nem rossz, egyszerűen igazság, és Logan elég okos ahhoz, hogy saját maga levonja a következtetéseket.


  Elég hangosan gondolkodsz  jegyezte meg David.


  Egy szót sem szóltam.


  Néha nincs is rá szükség.


  Ha már a gyerekek kerültek szóba, neked meg lesz engedve, hogy találkozz Emmával?  Max megrettent a saját hanghordozásától. David nem érdemelte meg, hogy haragudjon rá, bár úgy látszott, megpróbálja felidegesíteni őt.  Nem úgy értettem.


  Dehogynem  felelte David.  Ma este megyek Brittney-hez. Azt mondta, majd meglátjuk.


  Az is egy manipulatív ribanc  dünnyögte Max.


  Az  erősítette meg David.  De látni akarom a lányomat, így aztán alkalmazkodnom kell. Nekem még annál is kevesebb jogom van, mint Nicknek, mert Brittney és én nem voltunk házasok. Nem fogom kockára tenni Emma láthatását.  David elhallgatott, majd hozzátette:  Tartsd magad távol Brittney-től, Max.


  Egyetlen mondaton belül David hangja fenyegetőre váltott. Még pár hónapja Max tovább erőltette volna a beszélgetést, de most nyáron rájött, milyen fontos neki David barátsága. Nem akarta kockára tenni kapcsolatát a legjobb barátjával és munkatársával amiatt, hogy vitatkozik vele a lánya anyjáról. Így aztán, bármilyen nehezére esett is Maxnek, hogy csendben maradjon, befogta a száját.


  Brittney szemétül bánt Daviddel. Emma előtt sértegette, és nem engedte, hogy David több időt töltsön a lányával, mint amennyire a bíróság kötelezte. A vigasztaló csak az volt, hogy Emma okos és csodálatos kislány. A következő héten tölti be a tizenhármat, és imádta az apját. Ahhoz képest, hogy a szülei utálták egymást, érzelmileg meglepő stabilitásról tett tanúbizonyságot. Bár Brittney szemét volt vele, David jól kijött a volt barátnője szüleivel, akik nyilvánvalóan befolyással voltak a lányukra. Ha ők nem lennének, mondta egyszer David, ő már nem lehetne része Emma életének.


  Max nem gondolt tovább Davidre és Nickre, valamint gyermekeikre, és az út hátralevő részében megválaszolta a producerétől, Ben Lawsontól és a stábtól érkezett üzeneteket. Ben el akart küldeni néhány munkatársat Maxszel, mert érezte, hogy ez az eset jó lesz  mármint jó lesz a Reflektorfénybe. Max nem volt hajlandó mással utazni, csak Daviddel. Időre volt szüksége a terepen operatőr nélkül. Az oknyomozás sikeréhez kulcsfontosságúak voltak a személyes kapcsolatok, amelyeket ő alakított ki. Ha egy operatőr is jelen van, elveszhetnek a hanghordozás, az arckifejezés és a testbeszéd finom árnyalatai. Mielőtt elvállalta a Reflektorfény műsorvezetését a független csatornánál, a NET-nél, Max évekig szabadúszó riporter volt, és továbbra is egyedül szeretett dolgozni az eseteken, kérdezni, rászorítani az embereket, hogy őszinték legyenek, igazolják vagy cáfolják a bizonyítékokat.


  Max elismerte, hogy örömmel átengedi a piszkos munka nagy részét a NET hozzáértő kutatócsapatának. Ők szedtek össze minden nyilvános adatot az Ivy Lake-nyomozásról, többek között újságkivágásokat, Ivy barátainak és családjának profilját és a televíziós tudósításokat. Ez a csapat több száz órányi kutatómunkát spórolt meg Maxnek.


  Miután több üzenetet váltottak Bennel a híradós stábról, Max megelégelte a dolgot, és a következő szöveget küldte:


  Majd akkor hívom a stábot, amikor elérkezettnek látom az időt. Később megbeszéljük.


  Ben egyszerűen nem tudta, mikor kell leszállni egy témáról, vagy hogyan kell kiengedni a kezéből.


  Max tudott alkalmazkodni.


  Bár Ivy mostohatestvérének levele megtette a hatását Maxre és cselekvésre késztette, kíváncsisága csak erősödött az eset iránt, miután telefonon beszélt Tommy Wallace-szal. Illetve próbált beszélni, mert Tommy alig szólalt meg. Azt akarta kiszedni belőle, miért írta a levelet. A fiú válaszai rövidek voltak és egyszerűek. Max minden más esetben gyanakodott volna, és valószínűleg ejti az egész ügyet, de miután elolvasta az Ivy Lake-ről szóló médiabeszámolókat, rájött, hogy Tommy egy szellemileg visszamaradott fiatalember.


  Max elgondolkodott azon, vajon Tommy maga írta-e a levelet, vagy valaki segített neki. És ha igen, miért?


  Tommy Wallace után Max beszélt Grace Martinnal, az Ivy Lake-ügyért felelős nyomozóval is. Ki akarta puhatolni, hogy a rendőrség hajlandó-e segíteni, vagy inkább akadályoznák a munkáját, majd konkrétan rákérdezett Tommyra.


  Többször beszéltem Tommy Wallace-szal  mondta Grace.  Lassú, de nem hülye.


  Grace pozitívan állt hozzá, hogy Max belefolyjon az ügybe, amely tizenhárom hónapja kihűlt, és nem maradt semmi nyom. Belement, hogy személyesen találkozik vele, ami nagy győzelem volt Max számára  gyakran azért is harcolnia kellett, hogy a helyi rendőrség engedélyezze a hozzáférést.


  Max sokszor elolvasta Tommy levelét. Ami igazán megdöbbentette, hogy nem volt benne sem harag, sem szomorúság. Tommy talán a lassúsága miatt nem volt olyan érzelgős. Amikor az emberek tragikus eseményekről írtak Maxnek, általában dühöngtek és szenvedtek. Őrjöngés a köbön, ahogy Ben szokta mondani. De Tommy kéréséhez hasonlót még soha nem olvasott. Lehet, hogy segített neki valaki megírni a levelet, de az érzelmek kétségtelenül tőle származtak. Az őszinte szavak azonnal megragadták Maxet.


  Tommy levele inspirálta, hogy utánanézzen Ivy Lake halálának, de maguk a körülmények sarkallták, hogy akcióba is lépjen. Ivy tizenhét éves volt, amikor megölték  a bűnügyi jelentés szerint lelökték egy szikláról. A rendőrök egy tucat embert kihallgattak, főleg tinédzsereket, és úgy tűnt, sokan okkal gyűlölték Ivyt.


  Ha a toll hatalmasabb a kardnál, a billentyűzet hatalmasabb a tollnál. Ivy nem túl bölcsen arra használta a billentyűzetét, hogy közszemlére tegye iskolatársai titkait a közösségi médiában  köztük egy lányét, aki öngyilkos lett, mert nem tudta elviselni Ivy támadásait.


  Ivy tragikus halálát követően, miután lelökték vagy ledobták egy szikláról, az internetes zaklatással foglalkozó írások egész sora látott napvilágot a médiában, de a végén a hírek elapadtak, a nyomozás zsákutcába jutott, és az élet ment tovább. Senkit nem zártak börtönbe gyilkosságért. A család nem kapott válaszokat.


  Senki nem szolgáltatott igazságot Ivynak.
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  Második fejezet


  Max két apartmant foglalt le a Casa Madrona luxushotelben, egyet magának, egyet Davidnek. A szálloda alig egy órányira volt a repülőtértől, csodálatos kilátással a San Francisco-öbölre. Max korábban már többször is megszállt a Sausalito luxus wellnesshotelben. Egyszer a Sterling Trust, a dédszülei által alapított több millió dolláros pénzügyi alap egy különösen puskaporos gyűlése alkalmából a család az egész főépületet kibérelte éjszakánként huszonötezer dollárért, három napra.


  Ezen a héten Max két luxuslakosztályt foglalt le a főépület második emeletén, mindkettőt nappali szobával, hálóval és csodálatos kilátással. Maxet megnyugtatta a víz látványa, és számára is kissé érthetetlen módon felvidította. New Yorkban is azért választott egy penthouse lakást, mert onnan rá lehetett látni a közeli Hudson-folyóra; vakációzni is legtöbbször  bár ritkán került rá sor  tenger, tó vagy folyó közelében szeretett.


  Szundíts egyet a találkozód előtt  mondta David Maxnek, miután bejelentkeztek.


  Nem szoktam szundítani  felelte Max.


  Akkor ideje, hogy elkezdd.


  Max nem reagált.


  Látogasd meg Emma anyját, és igyekezz a jóindulatába férkőzni erre a hétre. Ha ötig nem jössz vissza, taxival megyek a találkozóra Martin nyomozóval.


  David az órájára nézett, aztán sarkon fordult, és szó nélkül kiment Max lakosztályából.


  Maradj ki ebből, Max. A lány sejtette, hogy David figyelmeztetése nem csak az ő kapcsolatára vonatkozott Nickkel.


  Bár még volt három órája, Max nem vesztegette az időt, hogy áztassa magát a jacuzziban, sem a délutáni alvásra. Először is kipakolt. Utált utazótáskákból öltözködni. Élete első tíz évében eleget csinálta. Gondosan a fiókokba rakta a ruháit, illetve beakasztotta őket a szekrénybe. A pipereholmikat kivitte a fürdőszobába, aztán rosszallóan körülnézett. Nem volt kád. A zuhanyfülke nagy volt és széles, de nem volt jacuzzi. A francba!


  Meglátta magát a tükörben. Davidnek igaza volt, látszott, hogy fáradt. Mindig ez van, ha hosszasan repül, ráadásul nem aludt jól az éjjel. A szokásos álmatlanság  amikor Max aludt, akkor mélyen aludt, de ha egyszer felébredt, akár éjjel kettőkor, hajnali négykor vagy reggel hatkor, soha nem tudott visszaaludni. Tegnap este tizenegykor feküdt le, de már kettőkor felébredt. Az alvásnak lőttek.


  Miután elpakolta a bőröndöket, Max a nappali szobába ment, és kinyitotta az erkélyajtót. A San Francisco-öböl sós levegője felfrissítette, és elmúlt a New York óta tartó enyhe fejfájása. A ragyogó kék ég kristályossá varázsolta az öblöt, csillogott a fény, amerre a szem ellátott, a vizet csónakok tarkították. Max imádta Sausalitót, ezt az öböl menti települést különleges üzleteivel, fantasztikus éttermeivel és számos bicikliútjával.


  Leült egy székre az erkélyen, és lerúgta a cipőjét. Még volt egy csöpp ideje, mielőtt dolgozni kezd. Legutóbb kizárólag pihenni jött a Madronába. Már tényleg három éve volt? Mielőtt elvállalta a Reflektorfény műsorvezetését, Max nagyon összeveszett akkori szerelmével, Marco Lopez FBI-ügynökkel, és olyan messze utazott Miamitól, amilyen messze csak tudott a kontinentális USA területén. Marco mégis utánament. Veszekedtek, aztán kibékültek, ahogy ez sorozatosan ismétlődött a kapcsolatukban. Egy egész hétvégi forró szexelés, finom ételek és üdítő vitorlázás után Max abba a hamis illúzióba ringatta magát, hogy minden rendben lesz köztük.


  A béke nem tartott sokáig. Marco meg akarta változtatni. Max nem akart megváltozni, és nehezményezte, hogy Marco azt gondolta, a saját elképzelése szerinti tökéletes nővé tudja őt alakítani. És hányszor beleavatkozott a munkájába!


  Ő nem akart megváltozni  Marco pedig nem tudott megváltozni. Abból is látszott, mennyire szerette a férfit és mennyire akarta, hogy viharos kapcsolatuk működjön, hogy nagyon sokáig tartott, amíg Max rájött az igazságra. Ha Nancy Santini Marco felesége lett volna, Marco egy pillanatig sem tűrte volna el a nő hülyeségeit. Max azonnal meg is bánta a gondolatot. Nicket összehasonlítani Marcóval  ezen nem is akart tovább tűnődni.


  Nick nem volt gyenge. Kiválóan állta a sarat Maxszel szemben, és Max tudta, hogy nem a legkönnyebb vele élni. Nick módszeres és hidegfejű ember volt, és rendkívül intelligens. Maxnek az okos pasik voltak a gyengéi. Nick mindent megtett azért, nehogy megnehezítse vagy bármilyen módon megzavarja a fia, Logan életét. Max imádta, ahogy Nick kötődött a fiához. Ahogy baseballozott vele. Ahogy naponta beszélgetett vele az iskolai feladatokról, a sportokról, filmekről vagy bármiről, ami Logant érdekelte. Max ugyanakkor a napnál világosabban látta, hogy Nancy Santini fegyverként használja Nick ellen az apai szeretetét és azt a vágyát, hogy megvédje a fiát.


  Maradj ki ebből  suttogta Max, és igyekezett megfogadni David tanácsát.


  Talán így volt a legjobb, hogy Nick lemondta a hétvégét. Max nem volt biztos benne, hogy olyan sokáig meg tudta volna állni, hogy ne beszéljen Nancyről.


  Korgott a gyomra, és arra gondolt, felhozat valamit a szobaszervizzel, de nem szeretett hotelszobákban enni. Visszament, és kipakolta kézipoggyászából a laptopját és az Ivy Lake-nyomozással kapcsolatos papírokat. Kitekert egy hosszú csomagolópapír tekercset, és felerősítette a falra az íróasztal mellett. Még otthon felvázolta a tényeket, időrendi sorrendben: a középpontban Ivy megölésének időpontja állt. Ezt megelőzte Heather Brock öngyilkossága, a lányé, akit Ivy állítólag olyan durván zaklatott, hogy megölte magát. Csak állítólag, mert Max erre semmilyen bizonyítékot nem látott  Ivy profilját eltávolították a közösségi hálóról, Heather családja nem válaszolt Max telefonhívására, a rendőrség pedig nem emelt vádat Ivy vagy a családja ellen.


  A Brock család benyújtott egy polgári keresetet, de az még nem volt elérhető online. Max kapott ugyan egy példányt és azt el is olvasta, de nagyon rossz volt a minősége, és a neveket kihúzták belőle, mert a személyek kiskorúak voltak. Nem csatoltak egyetlen bűnjelet sem. Az állítások attól még súlyosak voltak.


  Nem mintha Max mindenképpen azt feltételezte volna, hogy Heather öngyilkosságának bármi köze lehetett Ivy megöléséhez… de két tinédzser halála fél éven belül egy olyan kisvárosban, mint Corte Madera? Max munkatársai összeállítottak egy archívumot azokból az oldalakból, amelyeket töröltek Ivy Lake közösségi profiljairól. A legtöbben azt hiszik, hogy ha egyszer valamit törölnek az internetről, az örökre ki van radírozva, pedig ez aligha fordul elő. Időráfordítással, szakértelemmel vagy akár megvesztegetéssel szinte mindent vissza lehet szerezni. Heather Brock családjának valószínűleg elég dokumentáció volt a kezében egy polgári perhez.


  Max nyári ruhát vett fel, ami egy könnyű blézerrel pont megfelelt a Grace Martinnal való találkozóra, aztán fogta hatalmas retiküljét, és a szállodából elindult egy helyet keresni, ahol bekaphatna valamit. Estére már volt lefoglalt asztaluk Daviddel a Scomába, Max egyik kedvenc éttermébe, ahol a tenger gyümölcseit szolgálták fel  addig kibírná egy salátával vagy egy szendviccsel.


  Az utcákon nagy volt a tömeg; Max a New York-i iramhoz volt szokva, Kaliforniában viszont nem haladtak az emberek. Lassan poroszkáltak, váratlanul és körültekintés nélkül lecövekeltek, tébláboltak és elállták az utat, eszükbe sem jutott, hogy mögöttük valaki esetleg sietni szeretne. Keleti part, nyugati part… két teljesen eltérő mentalitás.


  Max átment a másik oldalra, és ahogy fellépett a járdára, meglátott egy ismerősnek tűnő gyereket. Furcsa, hiszen nem ismer itt senkit… újra odanézett. A fiú tizenhárom éves lehetett, gördeszka volt nála. Egy másodpercig is eltartott, mire rájött, hogy egyszer már látta a szálloda előtt, amikor ő és David megérkeztek.


  Max soha nem felejtette el az arcokat. Ez a gyerek ott volt a szállodánál és őt figyelte. Sötét haját már hetekkel korábban vágatni kellett volna, és sötét szemével őt követte. Amikor Max elkapta a tekintetét, a fiú azonnal elfordult.


  Max megtehette volna, hogy rá se ránt, de nem az a természet volt. Nagy léptekkel elindult felé, félretolva útjából a kirakatokat nézegető lusta turistákat. Ahogy a fiú meglátta, hogy Max közeledik felé, felugrott a deszkájára, és megpróbált gyorsítani, de ugyanazzal a problémával találta szemben magát  az emberekkel , ezért lelépett a járdáról az úttestre.


  Mindenhol táblák figyelmeztettek, hogy gördeszkázni tilos, de a fiút ez nem izgatta. A biciklisávban húzta el a csíkot, miközben halvány vigyorral visszanézett Maxre.


  Max bosszankodott, de kíváncsi is volt. Ki tudta, hogy itt van a városban? Nick. Grace Martin nyomozó. Tommy Wallace. Ez a gyerek még nem volt tizennyolc éves, tehát nem lehetett Tommy. És Wallace-ék Corte Maderában laktak, innen tíz mérföldnyire, északra.


  Max feladta. Úgysem tudta volna utolérni a kölyköt. Frusztráltan belépett egy közeli kávéházba, és rendelt egy salátát és egy pohár fehérbort. Elővette táskájából az iPadjét, és elkezdte átnézni az Ivy Lake-ről szóló dokumentumokat, amiket a munkatársai küldtek. Átfutotta a fájlok nevét és tárgyát, fotókat keresett. Meglátta Wallace-ék hét évvel ezelőtti esküvőjének meghívóját.


  A monitorra koppintva megnyitotta a pdf fájlt. A helyi újság egyik oldala volt, az online archívumból lementve. Bill Wallace feleségül vette Paula Alden Lake-et. Esküvői fotójukat is közölték  kissé kimódolt beállítás, gondolta Max, hiszen mind a két félnek ez volt a második házassága , valamint egy fényképet az eljegyzésükről, amelyen mindkettőjük családja ott ült egy padon egy parkban, mögöttük a San Francisco-öböllel. Bill két gyereke, Tommy és Amanda, akkor tizenegy és kilencévesek, a pár mögött álltak, Paula két gyermeke, Ivy és Austin, akkor tíz- és hatévesek, a pár két oldalán ültek. A fiúk balra, a lányok jobbra. Művészi szempontból tökéletes fotó. A fehér ingek és a farmernadrágok  mint minden trendi családi fotón  remekül illettek a piros padhoz, a kék éghez és a sötétebb árnyalatú vízhez. Körülöttük a zöld fű. Az a fajta kép volt, amit a családok bekereteztetnek és kiakasztanak a kandalló fölé.


  A hat ember közül egyedül Tommynak volt őszinte a mosolya. A jegyespár mintha műanyagból lett volna, a fejük pont úgy hajolt egymás felé, túl tökéletes mosolyok a szép arcokon. Amanda erőltetetten mosolyog, Ivy összeszorított szájjal vigyorog, mint akinek valami titka van, és Austin… neki sem mosoly, sem rosszallás nem látszott az arcán.


  Austin volt az, aki a gördeszkáján követte Maxet.


  Itt a fotón mintha elgondolkodott volna, és idősebbnek látszott a koránál. Éles a tekintete. Max dédanyja azt mondaná rá, hogy öreg lélek.


  A dédmama gyakran mondta Maxnek, hogy ő is egy öreg lélek.


  Max hirtelen nosztalgiát és bánatot érzett a dédanyja, Genie miatt, aki tizenkét éve halt meg, amikor ő tizenkilenc éves volt. Jó lett volna még egy kicsit vele lenni.


  Max tovább gondolkodott Austinen. Megitta a bort, és becsukta az iPadet.


  Max csütörtökön küldött egy e-mailt Tommynak, amelyben közölte, hogy úgy döntött, utánanéz a mostohatestvére halálának, és a jövő héten a városban lesz. Nem volt ennél pontosabb, mert még nem véglegesítették a programot Nickkel. Max ritkán osztotta meg bárkivel a teljes útitervét a munkatársain kívül. Általában fenntartott egy-két napot magának, hogy kapcsolatba kerüljön a közösséggel, elbeszélgethessen emberekkel, még mielőtt azok megtudják, hogy riporter, megnézze a bűntény helyszínét anélkül, hogy valaki várna rá vagy befolyásolni próbálná valamilyen irányban. Max minden kihűlt ügyben azzal kezdte a vizsgálódást, hogy kiindulópontul gondolatban vázlatot készített, halvány vonalakkal, a kapott információk és az általa végzett kutatások alapján. Saját benyomásaival egészítette ki a képet, aztán a részleteket és a színeket azt követően adta hozzá, hogy beszélt az érintett emberekkel. A családdal. A barátokkal. A rendőrökkel. A gyanúsítottakkal.


  Max eltervezte, hogy beszél Austinnal. Szeretett volna engedélyt kérni rá az anyjától, de még nem tudta, hol kezdje a vizsgálódást, és nem is tudhatta, amíg nem beszélt Martin nyomozóval. Tommy szerint a mostohaanyja azt gondolta, ő ölte meg a mostohatestvérét, Ivyt, és Max nem tudhatta, hogy Paula Wallace támogatná-e a beleavatkozását az ügybe.


  Maxnek óvatosan kellett eljárnia. Egyelőre elengedte a dolgot. Austin már rég elment, és most ráért átnézni a jegyzeteit, és kicsit tovább informálódni Tommy mostohatestvéréről.


  Maxnek hirtelen megérzése támadt. Üzenetet küldött Bennek, tudja meg a munkatársaitól, nem kereste-e valaki aznap telefonon. Riporterként elérhetőnek kellett lennie, de a munkatársak senkinek nem árulták el a pontos tartózkodási helyét. Lehetséges, hogy egy tizenhárom éves fiú kiszedte valamelyikükből, melyik hotelben szállt meg? Elképzelhető.


  Attól, hogy gyerek, még lehet dörzsölt hazudozó.


  Mielőtt felugrott a Corte Madera felé induló buszra, Austin meggyőződött róla, hogy a riporter nem követi.


  Majdnem elszúrta az egészet.


  Talán nem lett volna szabad kiülnie a hotel elé és megvárni, amíg Max megérkezik. Mire számított? Nos, tudta, mire számított  arra, hogy a nő nem fog eljönni. Nem arról volt szó, hogy nem hitte el, hogy jön… de a legtöbb emberben csalódott. És Max egyáltalán nem mondta meg Tommynak, hogy mikor érkezik. Ha az e-mailje után meggondolja magát, Tommy nagyon szomorú lett volna. Már attól is ideges volt, hogy elküldték a levelet a nőnek.


  De aztán Emma tegnap este felhívta.


  Nem tudok sokáig beszélni, anyámra rájött a szokásos félóra  mondta Emma.


  Átjöhetnél  mondta Austin, egyszerre reménykedve és idegesen.


  A szobámból sem merek kimenni. De hallottam, ahogy anyám beszélt az apámmal. Max holnap itt lesz. Nem tudom, hánykor, de az apám holnap délután átjön.


  Az jó  mondta Austin óvatos optimizmussal. Nem akarta megmondani Tommynak, biztos, ami biztos.


  Nem igazán  felelte Emma.


  Azt hittem, szereted az apádat.


  Persze hogy szeretem! Csak utálom, amikor az anyám olyan, amikor itt van.


  Ronda dolog a válás.


  Igen, talán, de most már mennem kell.


  Várj, Max hol fog megszállni?


  Miért?


  Nem tudom, inkább csak csodálkozom, hogy tényleg jön.


  Mondtam, hogy jönni fog. Majd megtudom, és küldök egy sms-t. Most már tényleg mennem kell.


  Austin arra gondolt, elmegy Emmához és megvárja, amíg az anyja lefekszik, aztán sms-t küld neki, hogy találkozzanak a parkban. Egy vagy két óráig senki nem fogja keresni őket, és különben sem csinálnak semmi rosszat. Emma anyja rendkívül szigorú, de Austin anyját általában egyáltalán nem érdekli, hogy ő mit csinál. Nem akar mást, csak beszélni Emmával. Próbálja kiötleni, mi lesz, ha megjön a riporter, és mit mondjon neki.


  De Austin nem akarta bajba keverni Emmát, ezért nem ment. Ideges volt. Nem tudta, mire számíthat, és ez elég ijesztő volt. Valójában nem hitte, hogy egy híres riporter, akinek saját tévéműsora van, tényleg eljön ide, Corte Maderába New Yorkból csak azért, hogy kiderítse, ki ölte meg Ivyt. Miért? Ivy nem volt senki különös. És igazából egy rohadék volt, és Austin gyűlölte.


  Elfogta a bűntudat, ahogy a busz ablaka felé fordult. Ivy meghalt. Nem jön vissza. Ő egész biztosan rossz ember, ha nem hiányzik neki a tulajdon nővére. Soha nem kívánta a halálát, csak azt akarta, hogy menjen el. És elment, de most még rosszabb, mint azelőtt. Tommyt kitiltották a házból, és Austin anyja annyira le akarta foglalni Bellát, hogy eszébe se jusson szomorúnak lenni. Gondoskodott róla, hogy Bella figyelme a nap minden percében el legyen terelve. Balett. Torna. Játék a barátnőkkel. Bella holnap kezdi az óvodát, de mintha az első napra készülne az egyetemen, annyi felszerelést és ruhát vett neki az anyja.


  Austin tudta, hogy az anyjának hiányzik Ivy, pedig nem is igazán ismerte a lányát. Nem is nagyon törekedett rá. Mindent hárított, ami nem illett lila elképzelései közé. Ivy most piedesztálra lett emelve, abszolút tökéletes és sugárzó lett, mint egy angyal, és ha bárki egy szót is kiejtett a száján, ami nem arról szólt, hogy Ivy milyen tökéletes volt és gyönyörű, az anyja őrjöngött. Austin elhúzott otthonról, amikor csak lehetett, és senki nem kereste. Tavasszal ott volt a baseball, nyáron pedig csak hajtotta a biciklijét és Tommyval lógott.


  Az anyjának persze nem mondhatta meg, hogy szinte mindennap találkozik Tommyval. Hisztériás rohamot kapott volna.


  A buszút rövid volt, de Austin idegességében alig várta, hogy kinyíljon az ajtó. Leugrott, gyalog ment a kerékpártartóig, rárakta a gördeszkát a biciklijére, és kinyitotta a lakatot. Két hete ma volt az első nap, hogy elengedték otthonról. Ezt feltehetőleg a mostohaapjának köszönhette, de semmit nem szeretett megköszönni Billnek. Legalább annyira Bill hibája volt, mint az anyjáé, hogy Tommy nem tehette be hozzájuk a lábát. Ivy egyszer azt mondta, hogy Bill egy papucsférj. Austinnak akkor fogalma sem volt, hogy ez mit jelent, ezért megkérdezett valakit az iskolában. Bárcsak ne tette volna. Mindent tudott a házaséletről, de az anyjára nem akart ilyen összefüggésben gondolni.


  Viszont ez nagyon is ráillett Bill Wallace-ra. Mindent megcsinált, amit Paula megparancsolt neki, még a saját fiát, Tommyt is kirúgta a házból minden különösebb ok nélkül.


  A faszfej.


  Austin két mérföldet bringázott a buszmegállótól Tommy házáig. Mindig ezen az útvonalon ment.


  Maxine Revere jobban teszi, ha betartja, amit ígért. Emma szerint valamiféle szupernő, de Austin szkeptikus volt. Miért érdekli, mi történt Ivyval? Senki mást nem érdekelt. Az anyja azt mondta, érdekli, pedig már meghozta a maga ítéletét. Nem törődött az igazsággal, csak Tommyt akarta bántani.


  Tommy, aki régen boldog fickó volt, többé már nem volt vidám. Mielőtt Ivyt megölték, Austin és Tommy iskola után együtt bicikliztek haza, mert Tommy anyja, Jenny Wallace sokszor későig dolgozott, és Tommy nővére vagy nem volt otthon, vagy a szobájában telefonált, vagy leckét írt. Tommy nem szeretett egyedül lenni. Videojátékokat játszottak, vagy kimentek a parkba, vagy rajzfilmeket néztek. Tommy imádta a rajzfilmeket, a Spongyabob és Kockanadrágot meg a Tündéri keresztszülőket, és a kedvencét, a Jimmy Neutron kalandjait. Billnek megvoltak a Bolondos dallamok sorozat régebbi részei, és megengedte, hogy megnézzék, és Tommy képes volt órákig nézni a Tapsi Hapsit. A Kengyelfutó gyalogkakukkot nem szerette, mert azt mondta, hogy a prérifarkas kigúnyolta a gyalogkakukkot. Ki szokták vinni Bellát az utca végén levő parkba, és Tommy fáradhatatlanul lökte őt a hintán vagy forgatta a ringlispílen. Addig játszott, amíg csak Bella akarta, vagy amíg haza nem kellett menniük vacsorázni.


  Tavaly mindez véget ért. Most Austin hazudott valamit, hova megy, hogy együtt lehessen Tommyval. Néha kilopódzott a házból. Az anyja nem figyelt rá, így aztán Austin elővigyázatlan lett. Két hete az anyja rajtakapta, ahogy besurran a házba  valaki beárulta, talán Tommy hülye vén szomszédja. Austint nem nagyon izgatta, ha szobafogságot kapott, de Tommy azt hitte, Austin miatta került bajba.


  Amióta Paula nem engedte, hogy Tommy eljöjjön Bella születésnapi bulijára, Austin tudta, hogy tenniük kell valamit. Paula még azt is mondta Billnek, hogy a többi anyuka fél Tommytól, és nem akarják a kislányaik közelében látni. Paula kijelentette, hogy senki nem jön el Bella bulijára, ha Tommy is ott lesz, és akkor Bella vigasztalhatatlan lesz. Austin nem hitt az anyjának  de Bill igen.


  Tommy sírt. Austin nem tudta, mit tegyen. Könyörgött az anyjának, engedje meg, hogy Tommy is eljöjjön a születésnapra. Amikor Paula nemet mondott, Austin megkereste az anyja kedvenc fülbevalóját a fürdőszobában, és beledobta a lefolyóba. Paula soha nem találta meg.
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